
XLA Bipod - XLA 6"-9" Bipod - Pivot ARCA/Pic

The Caldwell XLA Bipods deliver stable shooting support with versatile
mounting options that fit nearly any firearm. Constructed from lightweight
aluminum, they add minimal weight and deploy quickly, with legs that spring
into position at the push of a button. The legs are notched for precise,
repeatable height settings.

Multi-section legs fold forward for easy transport of the firearm, while soft
rubber feet enhance stability on any surface. The pivoting frame provides 20
degrees of cant adjustment, keeping your rifle level on uneven terrain. An
integrated sling stud allows attachment of slings without drilling additional
holes in the stock. Available in four height options, they accommodate
shooting from prone and bench positions to sitting and kneeling setups. The
Caldwell XLA Pivot Bipods provide the reliable support shooters need both on
the range and in the field.

Attributes

Name: XLA 6"-9" Bipod - Pivot ARCA/Pic
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2016856
Mfr. No.: 1237303
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 198700005255
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Sicherheitshinweise für den XLA Bipod 6"9" Pivot
ARCA/Pic
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Caldwell XLA Bipod! Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine
stabile Schießunterstützung zu bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bipod für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Verwende den Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Bipod regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende den Bipod nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen feststellst.
Achte darauf, dass alle Teile des Bipod richtig montiert und gesichert sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide die Nutzung des Bipod auf unebenem oder rutschigem Untergrund, wenn möglich.
Achte darauf, dass der Bipod stabil steht, bevor du das Gewehr auflegst.
Verwende den Bipod nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.
Sei dir bewusst, dass der Bipod bei starkem Wind oder widrigen Wetterbedingungen weniger stabil sein
kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bipod vollständig ausgeklappt ist.
Befestige den Bipod sicher am Gewehr mittels des integrierten SlingStuds.
Überprüfe, ob der Bipod fest sitzt und sich nicht lösen kann.

Nutzung:

Drücke den Knopf, um die Beine des Bipods schnell in Position zu bringen.
Stelle die Höhe des Bipods ein, indem du die notierten Einstellungen an den Beinen verwendest.
Nutze die 20 Grad CantAnpassung des Rahmens, um dein Gewehr auf unebenem Terrain
auszurichten.
Setze dich sicher hin oder lege dich in die PronePosition, bevor du das Gewehr auf den Bipod legst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Wenn der Bipod nicht mehr verwendet werden kann, achte darauf, dass er umweltgerecht recycelt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu deinem Caldwell XLA Bipod wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die sichere Verwendung des Caldwell XLA Bipod
zu gewährleisten. Halte dich an die Richtlinien, um die bestmögliche Erfahrung beim Schießen zu haben.



Safety Instruction Guide for Caldwell XLA Bipod
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA Bipod. This guide provides essential safety instructions to ensure your
safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using your bipod.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your firearm before use.
Always inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Use the bipod only for its intended purpose: providing stable shooting support.
Keep the bipod out of reach of children and pets when not in use.
Do not modify the bipod in any way, as this may compromise safety and functionality.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the bipod.
When using the bipod on uneven terrain, adjust the legs carefully to maintain stability.
Avoid placing excessive weight on the bipod beyond its designed capacity.
Regularly check the leg notches to ensure they are secure and functioning properly.
Ensure that the rubber feet are clean and free from debris to maintain grip and stability.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Locate the integrated sling stud on the firearm.
Align the bipod's attachment point with the sling stud.
Firmly attach the bipod by twisting it onto the sling stud until secure.

Adjusting the Height:2.

To adjust the height, press the button located on the bipod legs.
Extend or retract the legs to reach the desired height.
Release the button to lock the legs in place at the notched height setting.

Using the Bipod:3.

Position the bipod on a stable surface.
Ensure the legs are fully extended and locked in place.
Adjust the pivoting frame to level the rifle as needed.
Maintain a firm grip on the firearm while aiming.

Transporting the Firearm:4.

Fold the bipod legs forward for compact transport.
Ensure the firearm is secured and protected during transport.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations and guidelines.



If the bipod is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the Caldwell XLA Bipod, please refer to the manufacturer’s
contact information available on the product packaging or website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Caldwell XLA Bipod. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bipode XLA 6"9"
Introducción
Gracias por elegir el Bipode XLA 6"9" de Caldwell. Este bipode está diseñado para proporcionar un soporte
estable al disparar, con opciones de montaje versátiles que se adaptan a casi cualquier arma de fuego. Para
asegurar un uso seguro y efectivo, sigue esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el bipode únicamente con armas de fuego compatibles y según las recomendaciones del
fabricante.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén su utilización inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso en terrenos inestables: Asegúrate de que el bipode esté colocado en una superficie firme
y nivelada.
No excedas los límites de peso: Verifica que el peso de tu arma no exceda la capacidad del bipode.
Ajusta correctamente la altura: Utiliza las configuraciones de altura notched para asegurar una
posición estable.
Cuidado con los pies de goma: Asegúrate de que los pies de goma estén en buen estado para evitar
deslizamientos.
Manejo adecuado: Siempre maneja el bipode y el arma de fuego con cuidado, manteniendo el cañón
apuntando en una dirección segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:1.

Coloca el bipode en la parte inferior de tu arma de fuego.
Usa el sling stud integrado para fijar el bipode sin necesidad de perforar el arma.
Asegúrate de que el bipode esté bien asegurado antes de usarlo.

Ajuste de Altura:2.

Presiona el botón de liberación para desplegar las patas del bipode.
Ajusta las patas a la altura deseada utilizando las muescas de ajuste.
Asegúrate de que ambas patas estén en la misma altura para mayor estabilidad.

Uso del Bipode:3.

Coloca el bipode en el suelo y asegúralo firmemente.
Alinea el rifle en el bipode, asegurándote de que esté nivelado.
Utiliza el marco pivotante para ajustar el ángulo hasta 20 grados según sea necesario.

Transporte:4.

Para transportar el bipode, pliega las patas hacia adelante.



Asegúrate de que el bipode esté completamente cerrado antes de mover el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Nunca tires el bipode en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro del Bipode XLA, consulta con el fabricante o busca
asistencia en el punto de venta donde adquiriste el producto. Recuerda que es importante reportar cualquier
producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con el Bipode XLA 6"9"!



Guide de Sécurité pour le Bipied XLA 6"9"
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre bipied Caldwell XLA 6"9". Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le bipied.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le bipied est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Ne laisse jamais le bipied sans surveillance lorsque tu l'utilises.
Vérifie régulièrement l'état du bipied pour détecter tout dommage ou usure.
Évite d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des bipieds et des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le bipied sur une surface stable et plane pour éviter le basculement.
Assuretoi que les jambes du bipied sont complètement déployées et verrouillées avant de placer ton
arme.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée du bipied.
Évite de tirer avec l'arme lorsque le bipied est mal positionné ou instable.
Si tu utilises le bipied dans des environnements variés, ajuste le cadre pivotant pour maintenir ton arme
à niveau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Fixe le bipied à l'arme en utilisant l'anneau de fixation intégré.
Assuretoi que le bipied est solidement attaché avant de l'utiliser.

Utilisation2.

Pour déployer les jambes, appuie sur le bouton de déploiement. Les jambes doivent s'étendre
automatiquement.
Ajuste la hauteur des jambes en utilisant les notches pour un réglage précis.
Pour le transport, plie les jambes vers l'avant pour un rangement facile.
Utilise le cadre pivotant pour ajuster l'angle de tir jusqu'à 20 degrés.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le bipied est hors d'usage, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, en respectant les réglementations locales sur le
recyclage.
Ne jette pas le bipied dans le feu ou à proximité de sources de chaleur.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied, n'hésite pas à contacter le service
client de Caldwell. Assuretoi d'avoir les informations de ton produit à portée de main pour faciliter le processus.



N'oublie pas de toujours respecter les consignes de sécurité lors de l'utilisation de ton bipied Caldwell XLA 6"9"
pour garantir une expérience de tir sécurisée et agréable.



Guida di Sicurezza per il Bipod XLA 6"9"
Introduzione
Grazie per aver scelto il Bipod XLA 6"9" di Caldwell. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto stabile
durante le sessioni di tiro. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del bipod.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipod sia montato correttamente prima di utilizzarlo.
Controlla il bipod per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il bipod se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Non utilizzare il bipod in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la stabilità.
Tieni il bipod e il tuo arma di fuoco lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il bipod, assicurati che le gambe siano completamente estese e bloccate in posizione.
Evita di sovraccaricare il bipod con un peso superiore a quello raccomandato.
Mantieni sempre la tua arma di fuoco puntata in una direzione sicura.
Non toccare il grilletto dell'arma finché non sei pronto a sparare.
Assicurati che il bipod sia posizionato su una superficie stabile e piana per evitare ribaltamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipod1.

Rimuovi il bipod dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Monta il bipod sulla tua arma di fuoco utilizzando il sistema di attacco ARCA/Picatinny.
Assicurati che il bipod sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Utilizzo del Bipod2.

Estendi le gambe del bipod premendo il pulsante di rilascio e tirando le gambe verso il basso.
Regola l'altezza delle gambe in base alla tua posizione di tiro (prono, seduto, ecc.).
Utilizza il meccanismo di inclinazione per regolare l'angolo del bipod fino a 20 gradi.
Posiziona l'arma di fuoco sul bipod e verifica la stabilità prima di iniziare a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più il bipod, smaltiscilo in modo responsabile.
Se possibile, ricicla il bipod seguendo le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non gettare il bipod nei rifiuti domestici se contiene componenti non riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro servizio
clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il Bipod XLA 6"9". Utilizzalo in modo sicuro e responsabile!



Bruksanvisning for XLA Bipod
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Caldwell XLA Bipod. Denne bipoden er designet for å gi stabil støtte under skyting,
med fleksible monteringsalternativer som passer til nesten alle skytevåpen. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at bipoden er riktig montert før bruk for å unngå ulykker.
Bruk alltid bipoden på et stabilt underlag for å hindre velting.
Hold barn og kjæledyr unna området der du bruker bipoden.
Kontroller bipoden for skader før hver bruk. Hvis du oppdager skader, ikke bruk bipoden.
Følg alltid lokale lover og forskrifter når du bruker skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke bipoden på skrå eller ustabile overflater som kan føre til at den velter.
Juster bena til ønsket høyde og sørg for at de er låst på plass før du begynner å skyte.
Ikke utsett bipoden for ekstreme temperaturer eller fuktighet, da dette kan skade materialene.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyebeskyttelse, når du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av bipoden:1.

Fest bipoden til skytevåpenet ved hjelp av den integrerte slingstud. Sørg for at den sitter godt og
er sikkert festet.

Justering av høyde:2.

Trykk på knappen for å la bena sprette ut. Juster bena til ønsket høyde ved å bruke de noterte
innstillingene for nøyaktige og repeterbare høyder.

Bruk av bipoden:3.

Plasser bipoden på en stabil overflate og juster den slik at den er i vater. Bruk den pivotale
rammen for å oppnå opptil 20 grader med kantjustering for å holde riflen i nivå på ujevnt terreng.

Transport av bipoden:4.

Når bipoden ikke er i bruk, fold bena fremover for enkel transport. Dette gjør det lettere å bære
skytevåpenet.

Avfallsinstruksjoner
Når bipoden ikke lenger er i bruk, sørg for at den blir resirkulert på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av XLA Bipod, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet.



Vi håper at du får mye glede av din Caldwell XLA Bipod. Skyt trygt!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania bipodu
XLA 6"9"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Caldwell XLA 6"9". Ten produkt został zaprojektowany w celu zapewnienia
stabilnego wsparcia podczas strzelania z różnorodnych broni. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.
Używaj bipodu tylko w sposób opisany w niniejszej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj stan bipodu przed każdym użyciem.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Trzymaj bipod z dala od dzieci oraz osób, które nie są przeszkolone w zakresie jego użytkowania.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użycia broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed każdym użyciem.
Nie narażaj bipodu na ekstremalne warunki atmosferyczne, takie jak deszcz lub śnieg, aby uniknąć
uszkodzeń.
Zawsze sprawdzaj, czy powierzchnia, na której stoisz, jest stabilna i równa, aby uniknąć przewrócenia się.
Nie używaj bipodu na niestabilnym lub niepewnym terenie.
Nie przekraczaj maksymalnej nośności bipodu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:1.

Upewnij się, że bipod jest w pozycji złożonej.
Przymocuj bipod do broni za pomocą wbudowanego uchwytu sling stud.
Upewnij się, że bipod jest dobrze zamocowany, aby zapobiec jego przypadkowemu odłączeniu.

Rozkładanie bipodu:2.

Naciśnij przycisk, aby rozłożyć nogi bipodu.
Ustaw nogi na żądanej wysokości, korzystając z notowanych ustawień.

Użycie bipodu:3.

Umieść broń na bipodzie, upewniając się, że jest stabilna.
Dostosuj kąt nachylenia bipodu do 20 stopni, aby utrzymać poziom broni na nierównym terenie.

Transport bipodu:4.

Złoż nogi bipodu do przodu, aby ułatwić transport.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



Jeśli bipod jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów lub centrum recyklingu,
aby uzyskać informacje na temat jego odpowiedniej utylizacji.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli jest on w stanie, który może stanowić zagrożenie dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Życzymy bezpiecznego i przyjemnego użytkowania
bipodu Caldwell XLA 6"9".



XLA Bipod Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Caldwell XLA Bipodin. Tämä tuote tarjoaa vakaan ampumaalustan ja monipuoliset
kiinnitysmahdollisuudet, jotka sopivat lähes mihin tahansa aseeseen. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai epätasaisilla pinnoilla ilman lisätukia.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöä Varten
Varmista, että jalat ovat täysin lukittuneet paikalleen ennen ampumista.
Älä yritä säätää korkeutta tai kääntää tuotetta, kun se on käytössä.
Älä ylitä suositeltuja korkeussäätöjä, jotta vältetään tuotteen kaatuminen.
Käytä tuotetta vain aseiden kanssa, jotka on suunniteltu yhteensopiviksi bipodien kanssa.
Tarkista sään vaikutus. Liukas tai märkä pinta voi vaikuttaa vakauteen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista bipod pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.1.
Aseta bipodin jalat alas ja varmista, että ne ovat täysin auki.2.
Kiinnitä bipod aseeseen käyttämällä integroituja sling stud kiinnityksiä.3.
Varmista, että bipod on tukevasti kiinni ennen käyttöä.4.

Käyttö

Aseta bipod tasaiselle pinnalle ja varmista, että se on vakaasti paikallaan.1.
Säädä jalat haluttuun korkeuteen painamalla säätöpainiketta ja vetämällä jalkaa alas tai nostamalla sitä.2.
Varmista, että jalat ovat lukittuneet paikalleen ennen ampumista.3.
Käännä bipodia 20 astetta halutessasi säilyttää aseesi tasapainossa epätasaisessa maastossa.4.
Kun olet valmis, käytä aseesi normaalisti bipodin tuella.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.



Kiitos, että valitsit Caldwell XLA Bipodin. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för XLA Bipod 6"9" Pivot
ARCA/Pic
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell XLA Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilt skjutstöd och mångsidiga
monteringsalternativ som passar nästan alla skjutvapen. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på en stabil och plan yta för att minimera risken för olyckor.
Kontrollera alltid att bipoden är korrekt installerad och att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll bipoden och alla tillbehör utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i säker
användning av skjutvapen.
Rapportera eventuella skador eller defekter på bipoden till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är helt utfälld och låst på plats innan du placerar ditt vapen på den.
Undvik att rikta ditt vapen mot dig själv eller andra när du justerar bipoden.
Använd bipoden endast för avsett syfte: att stödja skjutvapen under skjutning.
Kontrollera att benen är ordentligt justerade för att undvika att bipoden välter.
Var försiktig när du justerar höjden på benen; se till att de är i låst läge innan du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:1.

Fäst bipoden på ditt vapen med hjälp av den integrerade sling stud. Kontrollera att den sitter
ordentligt.

Justering av höjd:2.

Tryck på knappen för att fälla ut benen. Justera benen till önskad höjd genom att dra ut dem till det
notade läget.
Kontrollera att benen är låsta i position.

Användning av bipoden:3.

Placera ditt vapen på bipoden så att det ligger stadigt.
Justera lutningen med hjälp av pivotramen för att säkerställa att ditt vapen är i nivå.

Transport av bipoden:4.

Vik ihop benen genom att trycka på knappen för att fälla in dem.
Förvara bipoden på en säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala riktlinjer för metallavfall.
Undvik att slänga bipoden i vanlig hushållssopor för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Caldwell XLA Bipod, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din XLA Bipod. Tack
för att du bidrar till säkrare skjutpraktik!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro XLA
Bipod 6"9"
Úvod
Gratulujeme k zakoupení bipodu Caldwell XLA 6"9". Tento produkt poskytuje stabilní podporu při střelbě a je
navržen tak, aby vyhovoval různým typům střelných zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon produktu, prosíme, abyste si důkladně přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Používejte bipod pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.
Uchovávejte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte bipod na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování výšky bipodu se ujistěte, že je zajištěn v požadované poloze, aby se předešlo nehodám.
Při používání bipodu na nerovném terénu dbejte na stabilitu a vyvážení.
Nepoužívejte bipod v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Při přenášení bipodu se ujistěte, že je složen a zajištěn, aby nedošlo k jeho poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace bipodu:1.

Očistěte místo na zbrani, kde bude bipod připevněn.
Připevněte bipod k zbrani pomocí integrovaného sling studu.
Ujistěte se, že je bipod pevně zajištěn a nehybný.

Nastavení výšky:2.

Stiskněte tlačítko pro uvolnění nohou bipodu.
Nastavte nohy na požadovanou výšku a ujistěte se, že jsou zajištěny v notched pozicích.

Použití bipodu:3.

Umístěte zbraň na bipod a ujistěte se, že je stabilní.
Při střelbě se ujistěte, že je bipod správně vyvážen a stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy o odpadu.
Pokud je bipod poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod Caldwell XLA. Přejeme vám bezpečné a úspěšné střelby!
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